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PREDLOG RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o letnem porocilu o ¢lovekovih pravicah v svetu in politiki Evropske unije na tem
podrocju, vkljucno s posledicami za strateSko politiko EU o ¢lovekovih pravicah

(2011/2185(INT))

Evropski parlament,

ob upostevanju letnega porocila EU o ¢lovekovih pravicah in demokraciji v svetu v letu
2010 (11501/2/11), ki ga je objavila Evropska sluzba za zunanje delovanje 26. septembra
2011,

ob upostevanju skupnega sporocCila visoke predstavnice Unije za zunanje zadeve in
varnostno politiko in Evropske komisije Evropskemu parlamentu in Svetu z dne 12.
decembra 2011 o ¢lovekovih pravicah in demokraciji v srediS¢u zunanjega delovanja — za
ucinkovitejsi pristop (COM(2011)0886),

ob upostevanju svoje resolucije z dne 14. februarja 2006 o klavzuli o ¢lovekovih pravicah
in demokraciji v sporazumih Evropske unije’,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 25. februarja 2010 o trinajstem zasedanju Sveta
Zdruzenih narodov za ¢lovekove pravice (v Zenevi, od 1. do 26. marca 2010)%,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 19. maja 2010 o revizijski konferenci Rimskega
statuta Mednarodnega kazenskega sodis¢a, ki je potekala v Kampali v Ugandi’, resolucij
in izjav, sprejetih na revizijski konferenci v Kampali od 31. maja do 11. junija 2011, in
zavez, ki jih je sprejela EU,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 17. novembra 2011 o podpori EU Mednarodnemu
kazenskemu sodid¢u: soo&anje z izzivi in reSevanje tezav*,

ob upostevanju Sklepa Sveta 2011/168/SZVP z dne 21. marca 2011 o Mednarodnem
kazenskem sodi$¢u’ in revidiranega akcijskega nacrta,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 17. junija 2010 o ukrepih EU za zascito
zagovornikov &lovekovih pravic®,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 5. aprila 2011 o prednostnih nalogah in sploSnem
pregledu novega politiénega okvira EU za boj proti nasilju nad Zzenskami’,

ob upoStevanju svoje resolucije z dne 25. novembra 2010 o druZbeni odgovornosti podjetij

! Sprejeta besedila, P6_TA(2006)0056.
* Sprejeta besedila, P7_TA(2010)0036.
? Sprejeta besedila, P7_TA(2010)0185.
* Sprejeta besedila, P7_TA(2011)0507.
*UL L 76, 22.3.2011, str. 56.

® Sprejeta besedila, P7_TA(2010)0226.
7 Sprejeta besedila, P7_TA(2011)0127.
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v mednarodnih trgovinskih sporazumih’,

— ob upostevanju svoje resolucije z dne 8. junija 2011 o zunanji razseznosti socialne
politike, spodbujanju standardov s podrocja dela in socialnih standardov ter druzbeni
odgovornosti evropskih podjetij’,

— ob upoStevanju svoje resolucije z dne 7. julija 2011 o zunanjih politikah EU v prid
demokratizaciji’,

— ob upostevanju vseh svojih resolucij o nujnih primerih krSitev ¢lovekovih pravic,
demokracije in nacela pravne drzave,

— ob upoStevanju svoje resolucije z dne 5. maja 2010 o pristojnosti zakonodajnega
pooblastila®,

— ob upostevanju izjave Evropskega parlamenta in Sveta o uporabi delegiranih aktov v
prihodnjem vecletnem financnem okviru 2014-2020, prilozene resoluciji Evropskega
parlamenta z dne 1. decembra 2011 o zunanjih ukrepih: instrument za financiranje
sodelovanja z industrializiranimi drzavami in ozemlji ter drugimi drzavami in ozemlji z
visokim dohodkom’,

— ob upostevanju ¢lenov 3 in 21 Pogodbe o Evropski uniji,
— ob upostevanju ¢lena 207 Pogodbe o delovanju Evropske unije,
— ob upostevanju smernic Evropske unije o ¢lovekovih pravicah,

— ob upostevanju svoje resolucije z dne 17. junija 2010 o izvajanju Uredbe Sveta (ES) st.
1236/2005 o trgovini z dolo¢enim blagom, ki bi se lahko uporabilo za izvrSitev smrtne
kazni, muéenje ali drugo okrutno, ne¢lovesko ali ponizevalno ravnanje ali kaznovanje®,

— ob upostevanju svoje resolucije z dne 7. oktobra 2010 o svetovnem dnevu boja proti
smrtni kazni’,

— ob upostevanju svoje resolucije z dne 16. decembra 2010 o letnem porocilu o ¢lovekovih
pravicah v svetu za leto 2009 in politiki EU na tem podro&ju®,

— ob upostevanju konvencije o preprecevanju in boju proti nasilju nad Zenskami in nasilju v
druzini, ki jo je Odbor ministrov Sveta Evrope sprejel 7. aprila 2011,

— ob upostevanju resolucije generalne skups¢ine Zdruzenih narodov $t. 65/208 z dne 21.
decembra 2010 o zunajsodnih, naglih in samovoljnih usmrtitvah,

! Sprejeta besedila, P7_TA(2010)0446.
* Sprejeta besedila, P7_TA(2011)0260.
? Sprejeta besedila, P7_TA(2011)0334.
* Sprejeta besedila, P7_TA(2010)0127.
> Sprejeta besedila, P7_TA(2011)0533.
® Sprejeta besedila, P7_TA(2010)0236.
7 Sprejeta besedila, P7_TA(2010)0351.
¥ Sprejeta besedila, P7_TA(2010)0489.
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— ob upoStevanju sporocila Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij z dne 13. oktobra 2011 z naslovom
,Povecanje ucinka razvojne politike EU: agenda za spremembe* (COM(2011) 0637),

— ob upostevanju resolucij Varnostnega sveta Zdruzenih narodov §t. 1325, 1820, 1888, 1889
in 1960 o zenskah, miru in varnosti,

— ob upostevanju resolucije Generalne skup$¢ine Zdruzenih narodov §t. 65/276 z dne 3.
maja 2011 o sodelovanju Evropske unije pri delu Zdruzenih narodov,

— ob upostevanju predloga Komisije za uredbo Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7.
decembra 2011 o dolo€itvi skupnih pravil in postopkov za izvajanje instrumentov Unije za
zunanje ukrepanje (COM(2011)0842),

— ob upostevanju predloga Komisije za uredbo Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7.
decembra 2011 o vzpostavitvi instrumenta financiranja za spodbujanje demokracije in
¢lovekovih pravic po svetu (COM(2011)0844),

— ob upostevanju svoje resolucije z dne 14. decembra 2011 o pregledu evropske sosedske
politike',

— ob upostevanju skupnega sporocila visoke predstavnice Unije za zunanje zadeve in
varnostno politiko in Komisije Evropskemu svetu, Evropskemu parlamentu, Evropskemu
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij z dne 8. marca 2011 o partnerstvu za
demokracijo in skupno blaginjo z drzavami juznega Sredozemlja (COM(2011)0200),

— ob upostevanju skupnega sporocila visoke predstavnice Unije za zunanje zadeve in
varnostno politiko ter Komisije z dne 25. maja 2011 o novem odzivu na spremembe v
sosedstvu (COM(2011)0303),

— ob upostevanju sporocila Evropske komisije ,,Obnovljena strategija EU za druzbeno
odgovornost podjetij za obdobje 2011-14“ (COM(2011)0681) in Studije pravnega okvira
na podroc¢ju ¢lovekovih pravic in okolja, ki se uporablja za evropska podjetja, ki poslujejo
zunaj Evropske unije, ki jo je izvedla Univerza v Edinburghu oktobra 2010,

— ob upostevanju svoje resolucije z dne 25. novembra 2010 o ¢lovekovih pravicah ter o
socialnih in okoljskih standardih v mednarodnih trgovinskih sporazumih?,

— ob upostevanju porocila posebnega porocevalca ZN (A/HRC/17/27) z dne 16. maja 2011
o spodbujanju in varovanju pravice do svobode mnenja in izrazanja, ki poudarja
veljavnost mednarodnih norm in standardov na podrocju clovekovih pravic v zvezi s
svobodo mnenja in izraZanja za splet kot komunikacijski medij,

— ob upostevanju svoje resolucije z dne 11. maja 2011 o razvoju skupne varnostne in
obrambne politike po za&etku veljavnosti Lizbonske pogodbe’,

! Sprejeta besedila, P7_TA(2011)0576.
* Sprejeta besedila, P7_TA(2010)0434.
? Sprejeta besedila, P7_TA(2011)0228.
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— ob upostevanju Splosne deklaracije o ¢lovekovih pravicah in vseh ustreznih mednarodnih
instrumentov za ¢lovekove pravice,

— ob upostevanju Ustanovne listine Zdruzenih narodov,

— ob upostevanju vseh konvencij Zdruzenih narodov o ¢lovekovih pravicah in njihovih
izbirnih protokolov',

— ob upostevanju Konvencije ZN o pravicah avtohtonih prebivalcev,

— ob upostevanju Evropske konvencije o €lovekovih pravicah in potekajocih pogajanj o
pristopu EU k tej konvenciji,

—  ob upostevanju Listine Evropske Unije o temeljnih pravicah?,
— ob upostevanju ¢lenov 48 in 119(2) svojega poslovnika,

— ob upostevanju porocila Odbora za zunanje zadeve in mnenj Odbora za razvoj in Odbora
za pravice zensk in enakost spolov (A7-0000/2012),

A. ker zunanje delovanje Unije v skladu z ustanovnimi pogodbami temelji na nacelih
demokracije, pravne drZave, univerzalnosti in nedeljivosti ¢lovekovih pravic in temeljnih
svoboscin, spostovanju ¢lovekovega dostojanstva, nacelih enakosti in solidarnosti ter na
spostovanju nacel Ustanovne listine ZdruZenih narodov in mednarodnega prava;

B. ker sta pravi¢nost in pravna drzava stebra trajnega miru, saj zagotavljata ¢lovekove pravice
in temeljne svobosc¢ine; ker Rimski statut Mednarodnega kazenskega sodis¢a odloc¢ilno
prispeva k spoStovanju Clovekovih pravic in mednarodnega prava ter k boju proti
nekaznovanju;

C. ker je demokracija najboljSe jamstvo za lovekove pravice, strpnost in enakost;

D. ker je svoboda mnenja in izraZanja brez groZznje kazni s strani drZave univerzalna pravica,
nujen del tega pa je razpolozljivost razli€nih virov informacij;

E. ker so zagovorniki c¢lovekovih pravic kljuéni akterji pri varovanju in spodbujanju
¢lovekovih pravic ter utrjevanju demokracije;

F. ker se je treba uciti iz preteklih neuspehov Evropske unije, da bi spodbujala tranzicijo v
drzavah z avtoritarnimi rezimi, zlasti kadar so pomisleki o stabilnosti in varnosti okrnili
nacelno politiko spodbujanja demokracije in ¢lovekovih pravic;

G. ker smo leta 2010 obelezili 10. obletnico resolucije Varnostnega sveta Zdruzenih narodov
St. 1325 o zenskah, miru in varnosti;

! Konvencija ZN proti muéenju; Konvencija ZN o otrokovih pravicah; Konvencija ZN o odpravi vseh oblik
diskriminacije zensk; Konvencija ZN o pravicah invalidov; Mednarodna konvencija o zasciti vseh oseb pred
prisilnim izginotjem.

2 UL C 303, 14.12.2007, str. 1.
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ker je letno porocilo EU o ¢lovekovih pravicah in demokraciji po svetu v letu 2010 splo$ni
pregled politike EU na tem podrocju;

ker je namen te resolucije, da pregleda, oceni in, kadar je to ustrezno, poda konstruktivno
kritiko dejavnosti Komisije, Sveta, visoke predstavnice in Evropske sluzbe za zunanje
delovanje ter sploSnih dejavnosti Parlamenta v zvezi s ¢lovekovimi pravicami, da bi
pregledali delovanje EU in prispevali k pregledu politike Unije na tem podrocju;

Splosne tocke

1.

poudarja, da je Evropska unija lahko verodostojen akter v zunanjih odnosih le, ¢e bo
delovala dosledno, v skladu z obveznostmi iz Pogodb in pravnega reda Unije, in ¢e se bo
izogibala dvojnim merilom pri svoji politiki na podrocju clovekovih pravic in drugih
zunanjih politikah, pri notranjih in zunanjih politikah ter v odnosih s tretjimi drzavami;

poudarja tudi, da morajo biti politike Unije ne le dosledne, temve¢ tudi zgledne, da bi
imela Unija ¢im vec¢jo moralno avtoriteto na svetovni ravni; vztraja, da je treba vkljuciti
jasna zagotovila, da se bodo priporocila iz porocila Fave iz leta 2007 o prevozu in
nezakonitem pridrzanju zapornikov tudi dejansko izvajala, in pozdravlja pobudo za
pripravo parlamentarnega porocila o nadaljnjem spremljanju;

meni, da je treba z revizijo direktiv o azilu odpraviti zaskrbljenost glede krSitev
¢lovekovih pravic in navedb o dvojnih merilih drzav ¢lanic EU na tem podro¢ju; vztraja,
da bi morale drzave Clanice predloZiti korelacijske tabele v zvezi s klju¢nimi dolocbami
direktiv, da bo mogoce ustrezno nadzorovati njihovo izvajanje; poudarja, da je teZaven
poskus razvoja skupne politike priloZznost za delo na podlagi najboljSe prakse; poudarja
vlogo Evropskega urada za podporo azilu (EASO);

spodbuja pogajanja o pristopu EU k Evropski konvenciji o ¢lovekovih pravicah in
obZaluje odnos nekaterih drzav ¢lanic EU, zlasti Francije in Zdruzenega kraljestva, ki
pogajanja ovirajo;

pozdravlja razvoj strateskih dokumentov drzav o clovekovih pravicah v posameznih
drzavah in poudarja, da bi morali v njih obravnavati tudi proces demokratizacije; zahteva
¢imprejS$nje izvajanje teh dokumentov v okviru akcijskih nacrtov, ki bodo te strategije
dopolnjevali na podlagi analiz razmer in potreb v vsaki drzavi, ter uporabo vseh ustreznih
instrumentov EU; znova zahteva, naj se strateski dokumenti drzav dajo na razpolago
Parlamentu;

poudarja, da ima civilna druzba klju¢no vlogo pri varovanju in spodbujanju demokracije
in ¢lovekovih pravic; poudarja, da morajo stiki EU s civilno druZzbo temeljiti na resni¢nem
partnerstvu, ki vklju€uje enakopraven, sistematicen in stalen dialog;

Letno porocilo EU za leto 2010

7.

poudarja pomen letnega porocila EU o ¢lovekovih pravicah in demokraciji za analizo in
oceno politike EU na tem podro¢ju; z obzalovanjem ugotavlja, da visoka
predstavnica/podpredsednica Komisije in/ali Evropska sluzba za zunanje delovanje letos
sploh nista predstavili porocila na plenarnem zasedanju, in odlo¢no poziva visoko
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predstavnico/podpredsednico, naj v prihodnje tovrstna porocila Parlamentu pravocasno
predstavi;

8. obzaluje dejstvo, da je letno porocilo predvsem opisno in je preve¢ osredotoceno na
enkratne ukrepe; znova zahteva bolj sistemati¢en pristop, vkljuéno z uporabo indeksov in
meril uspesnosti za posamezne drzave, in zahteva, da se uspeSnost pri doseganju ciljev
analizira v letnem porocilu, da bi lahko laZje utemeljeno ocenili uspesnost;

9 pozdravlja dejstvo, da je v letnem poro€ilu obsezno poglavje namenjeno nasilju nad
zenskami; se zaveda, da se prednostno pozornost namenja podpori prizadevanjem za
odpravo smrtne kazni po vsem svetu in vpraSanjem reform pravosodja; podpira prakticno
osredotoCenost visoke predstavnice/podpredsednice na delovanje EU v mednarodnih
forumih;

10. poziva visoko predstavnico/podpredsednico, naj se pri pripravi prihodnjih letnih poro¢il
dejavno in sistematicno posvetuje s Parlamentom ter poro¢a o tem, kako so bile
upostevane resolucije Parlamenta;

VEkljucevanje

11.toplo pozdravlja izjavo visoke predstavnice/podpredsednice v Parlamentu dne
13. decembra 2011 o nadaljnjih ukrepih v zvezi z dolgotrajno zahtevo Parlamenta po
uvedbi polozaja posebnega predstavnika EU za ¢lovekove pravice; podpira njeno stalisce,
da bi to ,,uc¢inkovalo kot spodbuda in prispevalo k vecji prepoznavnosti EU na mednarodni
ravni®, ter poziva k C¢imprejS$nji uvedbi te funkcije; zahteva, da je nosilec funkcije
strokovnjak in predstavnik visoke predstavnice/podpredsednice na podrocju
mednarodnega humanitarnega prava in mednarodnega pravosodja;

12. meni, da je kljuno, da mednarodni sporazumi niso v nasprotju z zavezanostjo EU
temeljnim pravicam; predlaga, naj se v fazi pogajanj izvajajo ocene ucinka na ¢lovekove
pravice, cemur naj sledijo redna poroc€ila o napredku, ki naj vklju€ujejo ocene institucij in
sluzb EU, ki so odgovorne za izvajanje, ter ocene lokalnih in mednarodnih organizacij
civilne druzbe, ki so del institucionaliziranih mehanizmov civilne druzbe za spremljanje;

13. priporoa razvoj nabora prakticnih ukrepov, ki bodo presegali sploSne ideje o
vklju€evanju vprasanj clovekovih pravic in bodo zavezujoci za vse uradnike EU, ki
delujejo na zunanjepolitiénem podrocju; poudarja, da mora biti usposabljanje na podrocju
¢lovekovih pravic obvezno za vse zaposlene v Evropski sluzbi za zunanje delovanje in v
ustreznih delih Komisije; priporoca, da se naloge v zvezi z vkljuevanjem vstavijo v opise
nalog uradnikov v okviru letne ocene dela zaposlenih;

14. poudarja, da mora vkljuevanje mednarodnega pravosodja sistemati¢no vkljucevati
vprasanje boja proti nekaznovanju v SirSem kontekstu trgovine, razvoja in pomoci pri
vzpostavljanju pravne drzave; poudarja, da morajo biti osrednja skrb zrtve; priporoca, da
se Rimski statut Mednarodnega kazenskega sodiS¢a doda v nabor mednarodnih pogodb o
dobrem upravljanju in pravni drZavi, ki jih morajo ratificirati tretje drzave, ki so vkljucene
v sploSni sistem preferencialov (GSP +); priporo€a dosledno vkljucevanje klavzul o
Mednarodnem kazenskem sodiScu v sporazume EU s tretjimi drzavami,
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Delovanje EU v okviru ZdruZenih narodov

15.

16.

17.

pozdravlja sprejetje resolucije $t. 65/276 Generalne skups¢ine ZN o sodelovanju EU pri
delu ZN kot skromen zacetek odlo¢nejsih prizadevanj za krepitev vloge Evropske unije v
organizaciji; poudarja, da enotno nastopanje ne sme biti doseZeno na rac¢un pomislekov
glede clovekovih pravic, in nasprotno meni, da mora EU zdaj odlo¢no vztrajati pri
uveljavljanju svojih pravic in izkoristiti svoj okrepljen polozaj za izvajanje ambiciozne
strategije na podroc¢ju ¢lovekovih pravic;

pozdravlja konstruktivno vlogo EU pri reformi Sveta za ¢lovekove pravice, zlasti njeno
popolno podporo neodvisnosti Urada visokega komisarja za ¢lovekove pravice ter njeno
zagovarjanje pomena posebnih postopkov, drZzavnih mandatov in nedeljivosti vseh
¢lovekovih pravic; priporoc¢a, naj se EU in njene drzave ¢lanice jasno zoperstavijo praksi
regionalnih skupin, ki se pri volitvah v Svet za c¢lovekove pravice sklicujejo na
,neproblemati¢no preteklost™; pozdravlja zaklju¢ek prvega cikla sploSnega rednega
pregleda in priporoca, da drzave ¢lanice EU postavijo zgled, pri ¢emer naj izhajajo iz
prispevkov prvega kroga, ki je sledil posvetovanjem na nacionalni ravni; podpira
vklju€evanje nadaljnjega ukrepanja v zvezi s sploSnim rednim pregledom v agendo
dialogov o €lovekovih pravicah med EU in tretjimi drzavami ter v strateSke dokumente
drzav;

poudarja, da mora EU, €e zeli pridobiti soglasje za ve¢ svojih predlogov v Svetu za
Clovekove pravice, ¢im prej izboljSati svojo zmoznost osveS¢anja drugih, tudi s
prizadevanji visoke predstavnice/podpredsednice za zbiranje podpore v prestolnicah
tretjih drzav, da bi bile te naklonjene staliS¢em EU; pozdravlja bolj strateski srednjero¢ni
pristop delovne skupine za ¢lovekove pravice v okviru Sveta pri pripravi na zasedanja
Sveta za ¢lovekove pravice;

Politika EU 0 Mednarodnem kazenskem sodis¢u (MKS) in boju proti nekaznovanju

18.

19.

20.

pozdravlja prenovitev politike EU o Mednarodnem kazenskem sodi$¢u na podlagi Sklepa
Sveta z dne 21. marca 2011 in pregleda akcijskega nacrta EU v zvezi z Mednarodnim
kazenskim sodis¢em; spodbuja EU in drzave Clanice, naj sprejmejo niz notranjih smernic
glede kodeksa ravnanja v primeru stikov z osebami, ki jih i§¢e Mednarodno kazensko
sodid&e; poziva vse drzave ¢lanice (zlasti Republiko Ciper, Cesko republiko, Madzarsko,
Italijo, Luksemburg in Portugalsko), naj podpiSejo okvirne sporazume z Mednarodnim
kazenskim sodiS¢em, da bi tako olajSale sodelovanje, in naj v celoti vklju¢ijo Rimski
statut v nacionalno zakonodajo;

pozdravlja sprejetje sprememb Rimskega statuta, povezanih s kaznivim dejanjem agresije
in dolo¢enimi vojnimi zlo€ini, na revizijski konferenci v Kampali in poziva vse drzave
¢lanice EU, naj ¢imprej ratificirajo te vsebinske spremembe in jih vklju¢ijo v nacionalne
kazenske sisteme; pozdravlja izjave EU, zlasti o tem, da je boj proti nekaznovanju klju¢na
vrednota, ki jo moramo deliti s partnerji pri sklepanju sporazumov, in zahteva dosledno
upoStevanje teh izjav;

priporoca, naj EU sistematicno spodbuja spoStovanje Mednarodnega kazenskega sodisca,
sodelovanje z njim in pomo¢ temu sodiScu v okviru sporazuma iz Cotonouja ter v dialogih
EU z regionalnimi organizacijami in tretjimi drzavami;
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21.

pozdravlja finan¢no in logisti¢éno podporo EU in drzav ¢lanic Mednarodnemu kazenskemu
sodiS¢u in priporoca nadaljnje zagotavljanje podpore; izraza globoko zaskrbljenost zaradi
izidov razprav o proraunu na zasedanju skup$¢ine drzav pogodbenic decembra 2011,
zaradi katerih bi lahko SodiS¢e prejelo premalo finan¢nih sredstev, kar bi ogrozilo njegovo
zmoznost izvajanja pravi¢nih postopkov in odzivanja na nove razmere; poziva EU in
drzave €lanice, naj delovanje Sodis¢a neomajno podprejo;

Politike EU za podporo demokratizaciji

22.

23.

24.

25.

ponavlja, da mora po njegovem mnenju vse zunanje delovanje EU povezovati razvojni
vidik, ki je osredotocen na druzbeno-gospodarski napredek za vse na podlagi trajnostnega
razvoja, in politi¢ni vidik, ki podpira pluralizem in demokracijo;

meni, da bi morala EU partnerskim drZzavam napredni status podeliti le, ¢e upoStevajo
jasne zahteve glede ¢lovekovih pravic in demokracije;

poziva k sistematicni podpori svobodnih in poSteno novoizvoljenih parlamentov,
predvsem v drzavah, ki so v procesu tranzicije ali v katere je EU napotila misije za
spremljanje volitev; meni, da je treba tako podporo financirati v okviru evropskega
instrumenta za demokracijo in ¢lovekove pravice ter geografskih instrumentov;

je seznanjen z nacrti za ustanovitev Evropske ustanove za demokracijo; poudarja, da je
lahko ustanova proZno in strokovno orodje za podporo akterjem, ki si prizadevajo za
demokraticne spremembe v nedemokrati¢nih drzavah in drzavah v tranziciji; poziva Svet,
naj zagotovi, da bo vsako tako orodje dopolnjevalo dejavnosti v okviru obstojecih
instrumentov, zlasti evropskega instrumenta za demokracijo in c¢lovekove pravice;
poudarja, da mora EU resnino zagotoviti dodatna sredstva za proracun Evropske
ustanove za demokracijo, pri Cemer jih mora zagotoviti v skladu s finan¢nimi predpisi in
upoStevati pravico proratunskega organa, da spremlja in nadzoruje;

Podpora volitvam

26.

27.

28.

29.

poudarja pomen procesa politicne podpore, ki ni osredotocena le na obdobje neposredno
pred volitvami in po njih, ampak temelji na stalnosti; pozdravlja osredotocenost visoke
predstavnice/podpredsednice na ,globoko demokracijo*, ki povezuje demokrati¢ne
procese s Clovekovimi pravicami, svobodo izraZanja in zdruZevanja, pravno drzavo in
dobrim upravljanjem;

znova poudarja, da je treba prednostne drZzave za misije za spremljanje volitev izbirati na
podlagi dejanskega ucinka, ki bi ga misija lahko imela na spodbujanje resni¢ne
dolgoro¢ne demokratizacije, kot npr. v Sudanu, Ukrajini in Kirgizistanu leta 2010;

poziva Svet in Komisijo, naj razvijeta politi¢no strategijo v zvezi z vsako misijo EU za
spremljanje volitev, ki ji mora dve leti po zaklju¢ku misije slediti ocena demokrati¢nega
napredka, ki se Parlamentu predlozi med letno razpravo o ¢lovekovih pravicah z visoko
predstavnico/podpredsednico;

poudarja, da je treba na koncu vsake misije za spremljanje volitev pripraviti realisticna in
izvedljiva priporocila, ki jith morajo razirjati in spremljati delegacije EU; meni, da bi
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morale stalne delegacije Evropskega parlamenta in skupne parlamentarne skupsc¢ine igrati
ve¢jo vlogo pri spremljanju teh priporoCil misij in analizi napredka, doseZenega na
podrocju ¢lovekovih pravic in demokracije;

Dialogi in posvetovanja o ¢lovekovih pravicah s tretjimi driavami

30.

31.

32.

poudarja, da sodelovanje v strukturiranem dialogu o ¢lovekovih pravicah, Ceprav je
dragoceno, vse preveckrat sluzi kot pretveza za izogibanje tovrstnim razpravam na visjih
politiénih ravneh, vklju€no s sre¢anji na vrhu s partnerskimi drZzavami; poziva vse
institucije EU, naj si bolj prizadevajo za vkljuCevanje teh dialogov v vse zunanje
delovanje EU v drzavah;

izraza razocCaranje, ker pri ve€ dialogih o ¢lovekovih pravicah (skupno jih zdaj poteka ve¢
kot Stirideset) ni napredka, in ugotavlja, da ponekod velja mnenje, da se posvetovanja EU
o ¢lovekovih pravicah v nekaterih primerih izkori$¢ajo in so postala proces, namesto da bi
bila sredstvo za doseganje merljivih, oprijemljivih rezultatov;

obZaluje, da na podlagi ocen, ki so bile izdelane po dialogih/posvetovanjih, niso bili
razviti jasni kazalniki in merila uspeSnosti; zahteva, da se cilji opredelijo pred vsakim
dialogom ali posvetovanjem ter se ocenijo nemudoma po zakljucku dialoga ali
posvetovanja, pri ¢emer je treba zagotoviti preglednost in sodelovanje ¢im vec
zainteresiranih strani; poudarja, da je treba ugotovitve takih ocen upoStevati na sre¢anjih
na vrhu in pri drugih stikih med EU in njenimi partnerji ter da morajo biti podlaga za
ukrepe EU in njenih drzav ¢lanic v drugih dvostranskih in ve¢stranskih odnosih;

33. je razoCaran, ker je bilo izvedeno le omejeno Stevilo ocen in Se te ne redno, ¢eprav je v

smernicah zapisano, da je treba dialoge ,,po moznosti ocenjevati vsako drugo leto*; mocno
obzaluje, da Evropski parlament ni bil sistemati¢no vklju¢en v dosedanje ocene, tudi v
primeru Rusije in Kitajske; zahteva, da se Evropskemu parlamentu formalno zagotovi
dostop do teh ocen, pri ¢emer je treba zagotoviti ¢im vecjo odprtost in preglednost;
opozarja, da je v smernicah zapisano, da ,,bo pri teh ocenah sodelovala civilna druzba®, in
meni, da je treba uvesti konkreten mehanizem za izvajanje te zaveze;

Klavzule o ¢lovekovih pravicah in demokraciji

34.

35.

zahteva vkljucitev jasnih klavzul o €lovekovih pravicah in demokraciji v vse sporazume
med EU in tretjimi drzavami, tako industrializiranimi drZzavami kot drzavami v razvoju,
vklju¢no s sektorskimi sporazumi, sporazumi o trgovini in tehnicni ali finan¢ni pomoc¢i, in
to brez izjeme;

poudarja, da je izvajanje klavzule v obstojeci obliki, npr. kot je zapisana v sporazumih o
prosti trgovini s Kolumbijo oziroma Perujem, ki naj bi bili predloZzeni Parlamentu,
priloznost, da Evropski parlament sam raziS¢e moznosti za doloc¢itev meril uspeSnosti
glede ¢lovekovih pravic pred ratifikacijo, da bi dosegli konkreten in preverljiv napredek
glede spoStovanja ¢lovekovih pravic; poziva Komisijo k oblikovanju nove ,,zgledne
klavzule®, ki opozarja na mednarodne obveznosti strank, vkljucuje postopek posvetovanj
ter opredeljuje politicne in pravne mehanizme, ki naj se uporabijo v primeru zahteve za
odlozitev sodelovanja zaradi vztrajnih ali sistemskih krSitev c¢lovekovih pravic in
mednarodnega prava; priporoca razvoj jasnega sistema sankcij z izjemo odloZitve
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sodelovanja; odlo¢no vztraja, da mora biti Parlament vklju¢en v proces odlocanja
Komisije in Sveta v zvezi s tem;

36. poudarja, da je treba zagotoviti u¢inkovito spremljanje izvajanja obveznosti na podrocju
spostovanja in spodbujanja ¢lovekovih pravic in demokrati¢nih nacel; poziva k uporabi
Studij ucinka na clovekove pravice in demokracijo poleg obstojecih Studij ucinka na
trajnostni razvoj ter k upostevanju ocen in ugotovitev iz teh Studij pri pogajanjih in v
kon¢nih sporazumih;

Trgovina in ¢lovekove pravice

37. pricakuje vkljucevanje celovitega poglavja o socialnih in okoljskih vprasanjih v vse
prihodnje sporazume o prosti trgovini in v okviru pogajanj, ki trenutno potekajo, in
obzaluje, da so nekatere partnerske drzave, kot sta Indija in Kanada, temu nacelu
nasprotovale; zahteva okrepljeno poglavje o trajnostnem razvoju v sporazumih, pri ¢emer
je treba vkljuciti pritoZbeni postopek za socialne partnerje in civilno druzbo, ustanovitev
neodvisnega organa za reSevanje dolgotrajnih sporov in moznost uporabe mehanizma za
reSevanje sporov z dolocbami o globah in zafasni odlozZitvi trgovinskih ugodnosti v
primeru hujSe krsitve okoljskih in delovnih standardov, ki so podobne doloc¢bam v
mehanizmih za dostop do trga;

Evropska sosedska politika (ESP)

38. meni, da je ,,arabska pomlad* dokaz neustreznosti dosedanjih politik EU za ucinkovito
podpiranje prebivalstva, ki si mocno Zeli odgovorno in reprezentativno vlado, pa je v
njihovi drzavi ni; zato pozdravlja skupni sporocili Komisije in visoke predstavnice o
novem odzivu na spremembe v sosedstvu ter o partnerstvu za demokracijo in skupno
blaginjo z drzavami juznega Sredozemlja ter pristop, ki ga ta dokumenta vsebujeta,
posebno nacelo skupne zavezanosti in vzajemne odgovornosti, odlo¢nejSe pogojevanje in
razlikovanje med politikami, napredek vecstranskega in podregijskega sodelovanja ter
nacelo nadaljnjega vkljucevanja civilne druzbe;

39. ponavlja, da po njegovem mnenju pristop ,,ve¢ za vec¢” na podlagi uspesSnosti hkrati
pomeni tudi ,,manj za manj*; vztraja, da mora razlikovanje temeljiti na jasno opredeljenih
standardih in redno preverjanih merilih uspesnosti, in predlaga, da se merila uspesnosti, ki
so dolo¢ena v skupnih sporocilih, obravnavajo kot cilji, ki pa jih je treba dopolniti z bolj
specificnimi, merljivimi, dosegljivimi in ¢asovno opredeljenimi merili uspesnosti; poziva
Evropsko sluzbo za zunanje delovanje in Komisijo, naj poskrbita za jasno in ustrezno
metodologijo za ocenjevanje stopnje spoStovanja in spodbujanja demokracije in
¢lovekovih pravicah v drzavah ESP, naj pripravita redna porocila, ki bodo osnova za
dodelitev finan¢nih sredstev v skladu z nacelom ,,ve€ za ve¢*, in naj te ocene vkljucita v
letna porocila o napredku;

40. poudarja klju¢ni pomen dejavnega sodelovanja in prispevka civilne druzbe v postopkih
upravljanja ter vztraja, da je treba v prihodnje civilni druzbi omogociti neposreden

prispevek v okviru institucionaliziranega ,,mehanizma civilne druzbe za spremljanje*;

41. je resno zaskrbljen, ker Stiri partnerske drzave v evropskem sosedstvu niso podpisale
izbirnega protokola h Konvenciji proti mucenju, ker ga enajst drzav ni ratificiralo in ker Se
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Stirinajst drzav ni uvedlo zahtevanih nacionalnih preventivnih ukrepov; poziva EU, naj
nujno ukrepa, da bi odpravila to pomanjkljivost;

Zunanji financni instrumenti, zlasti evropski instrument za demokracijo in clovekove

42.

43

44,

45.

46.

47.

pravice

ugotavlja, da je sicer mogoce slisati odlo¢ne politicne izjave EU o zavezanosti ¢lovekovim
pravicam, da pa se v fazi nacrtovanja programov te izjave o zavezanosti ¢lovekovim
pravicam v specificnih instrumentih in sektorskih programih financiranja drzav ne
omenjajo ve€; ugotavlja, da so bile zal ¢lovekove pravice in demokracija vcasih
,»potisnjene na rob“ v okvir evropskega instrumenta za demokracijo in ¢lovekove pravice,
namesto da bi jih vkljuc¢evali v vse instrumente;

. pozdravlja sporoc¢ilo Komisije o agendi za spremembe in posebno pozornost, ki jo

namenja povezavi med cilji na podro¢jih razvoja, demokracije, ¢lovekovih pravic,
dobrega upravljanja in varnosti; pozdravlja dejstvo, da imajo zaveze partnerskih drzav
ve¢ji pomen pri dolo¢anju kombinacije instrumentov in metod za posamezno drzavo;
pozdravlja vkljucitev te politike v sporo¢ilo Komisije z naslovom ,,Prihodnost
proracunske podpore EU za tretje drzave®, ki doloca, da bo splo$na proracunska podpora
zagotovljena le, kadar se bodo partnerske drzave zavezale, da bodo dosegale mednarodne
standarde na podrocju ¢lovekovih pravic in demokracije; poziva Komisijo in Evropsko
sluzbo za zunanje delovanje, naj ta politicni okvir prevedeta v konkretne, dosegljive,
casovno opredeljene in merljive ukrepe, ki bodo vkljuceni v razli¢ne vidike sodelovanja in
jih bo spremljala potrebna krepitev institucionalnih okvirov in upravnih zmogljivosti;

ugotavlja, da je treba na podlagi temeljite analize lokalnih razmer oblikovati strateski
pristop k povezovanju razli¢nih geografskih in tematskih instrumentov za varstvo in
spodbujanje clovekovih pravic, da bi delovali ¢im bolj usklajeno in uc¢inkovito; v zvezi s
tem pozdravlja zavezo iz skupnega sporocila o ¢lovekovih pravicah in demokraciji v
srediS¢u zunanjega delovanja EU — za ucinkovitej$i pristop z dne 12. decembra 2011, da
se bodo strategije drzav na podrocju cElovekovih pravic upoStevale pri nacrtovanju
programov in izvajanju pomoci EU, ter poziva visoko predstavnico/podpredsednico, naj
podrobneje opredeli metodologijo za uresnicevanje te zaveze;

pozdravlja predloge Komisije o instrumentih v okviru zunanjega delovanja po letu 2014,
zlasti osredotoc¢enost na pomen uvedbe poenostavljenih in proznih postopkov odlocanja,
ki bodo omogocili hitrejSe sprejemanje izvedbenih letnih akcijskih programov in torej
hitrejSe zagotavljanje pomoci; ceni obseZna posvetovanja v civilni druzbi in verjame, da
bodo kon¢ni dokumenti odrazali tezave vseh zainteresiranih strani;

pozdravlja jasnejSo opredelitev ciljev evropskega instrumenta za demokracijo in
Clovekove pravice ter novo podrocje uporabe tega instrumenta, ki odraza vecjo
osredotoc¢enost na gospodarske, socialne in kulturne pravice, svobodo misli in podporo
demokraciji; je zadovoljen z novo moznostjo neposrednega dodeljevanja sredstev za
financiranje ukrepov v najteZjih pogojih in razmerah ter povefanja podpore za
zagovornike ¢lovekovih pravic in neregistrirane organizacije;

poudarja, da je treba spoStovati posebne pristojnosti Parlamenta pri nacrtovanju
evropskega instrumenta za demokracijo in ¢lovekove pravice, ter hkrati odlocno vztraja,
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da strateski dokumenti v zvezi z evropskim instrumentom za demokracijo in ¢lovekove
pravice ne morejo Steti za izvedbene akte in jih je treba sprejeti v skladu s postopkom iz
¢lena 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije o delegiranih aktih;

Smrtna kazen

48. pozdravlja uspeh pri sprejetju resolucije Generalne skups€ine ZdruZenih narodov
§t. 65/206 z dne 21. decembra 2010 o moratoriju na uporabo smrtne kazni in pomemben
prispevek Evropske unije k tej zmagi; se veseli tesnega partnerstva z drzavami ¢lanicami

in Evropsko sluzbo za zunanje delovanje v zvezi z resolucijo Generalne skups$cine leta
2012;

49. poziva visoko predstavnico/podpredsednico, Evropsko sluzbo za zunanje delovanje in
Komisijo, naj pripravijo smernice glede celovite politike v zvezi z drzavljani EU, ki jim
grozi usmrtitev v tretjih drzavah, v katere naj vklju¢ijo mehanizme za indentifikacijo,
zagotavljanje pravne pomoci in pravno posredovanje EU;

Nadzor nad oboroZevanjem

50. ugotavlja, da je bilo 60 % vseh posameznih primerov krSitev ¢lovekovih pravic in zlorab v
oborozenih spopadih ali izven tega okvira, ki jih je zabelezil Amnesty International,
neposredno povezanih z uporabo osebne oborozitve in lahkega oroZja; pozdravlja vodilno
vlogo v svetu, ki jo je EU prevzela leta 2008 s sprejetjem pravno zavezujoc¢ega skupnega
staliS¢a o izvozu orozja, vendar ugotavlja, da je treba posvetiti ve¢ pozornosti spremljanju
izvajanja tega staliS¢a na ravni EU; poziva EU, naj ohrani odlo¢no stalis¢e glede
mednarodnega sporazuma o trgovini z orozjem na letoSnji konferenci ZN in naj poskrbi,
da bo sprejet jasen in pravno zavezujo¢ sporazum;

Mucenje in drugo okrutno, neclovesko in poniZevalno ravnanje ali kaznovanje

51.poziva vse drzave Clanice, ki tega Se niso storile, naj ratificirajo izbirni protokol h
Konvenciji ZN proti mucenju, da bodo notranje in zunanje politike bolj usklajene;

52. znova poziva Komisijo, naj v Uredbo Sveta (ES) §t. 1236/2005 o trgovini z dolo¢enim
blagom, ki bi se lahko uporabilo za izvrSitev smrtne kazni, mucenje ali drugo okrutno,
neclovesko ali poniZevalno ravnanje ali kaznovanje, vkljuci klavzulo o ,.kon¢ni uporabi za
mucenje®, da bi lahko drZave ¢lanice na podlagi predhodnih informacij licencirale in torej
zavrnile izvoz vseh predmetov, za katere obstaja znatno tveganje, da jih bodo namembni
kon¢ni uporabniki uporabljali za te namene;

Zagovorniki ¢lovekovih pravic

53. pozdravlja politicno zavezo EU, da podpre zagovornike ¢lovekovih pravic, ter mnoge
pozitivne primere demars, opazovanj sojenj, obiskov zaporov in druge konkretne ukrepe
misij in delegacij EU, vendar ostaja zaskrbljen nad pomanjkljivim izvajanjem smernic EU
v zvezi z zagovorniki ¢lovekovih pravic v nekaterih tretjih drzavah; meni, da bi morala
visoka predstavnica/podpredsednica oblikovati priporocila za okrepljeno delovanje tistih
misij, katerih izvajanje je bilo ob¢utno pomanjkljivo;
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54.

55.

poudarja pomen sistematinega nadaljnjega ukrepanja na podlagi stikov z neodvisno
civilno druzbo ter bolj neposrednega in lazjega dostopa zagovornikov ¢lovekovih pravic
do delegacij EU v tretjih drzavah; pozdravlja imenovanje uradnikov za zvezo v
delegacijah in/ali veleposlanistvih drzav ¢lanic za stike z zagovorniki ¢lovekovih pravic in
poudarja, da morajo biti ti uradniki izkuSeni in ustrezno usposobljeni, njihove naloge pa
morajo biti dobro znane znotraj njihovih institucij in zunaj njih; pozdravlja dejstvo, da je
visoka predstavnica/podpredsednica napovedala, da se bo med obiski v tretjih drzavah
vedno sestajala z zagovorniki clovekovih pravicah, in poziva vse ¢lane Komisije s
pristojnostmi na podro¢ju zunanjih odnosov, naj sledijo temu zgledu, pri cemer je treba
porocila o teh stikih dati na voljo Parlamentu;

znova poziva k okrepljenemu medinstitucionalnemu sodelovanju v zvezi z zagovorniki
¢lovekovih pravic; meni, da bi k boljSim zmogljivostim EU za odzivanje na nujne krizne
primere v zvezi z zagovorniki ¢lovekovih pravic in k usklajenosti ukrepov razli¢énih
institucij v takih razmerah bistveno prispeval skupni sistem opozarjanja na podlagi
kontaktnih tock, ter poziva Svet in Komisijo, naj podrobneje preucita to moznost;

Spol

56.

57.

58.

59.

60.

poudarja posebno vlogo, izkusnje in prispevke zensk na podroc¢jih miru in varnosti; obsoja
spolno nasilje v drZzavah, kot je Demokratiéna republika Kongo, in poziva k
neusmiljenemu boju proti storilcem spolnega nasilja, zlasti med vojaki in policisti, ki
sodelujejo v misijah in operacijah po pooblastilu EU;

pozdravlja dejstvo, da ima EU vodilno vlogo pri izvajanju resolucije Varnostnega sveta
Zdruzenih narodov §t. 1325 in povezanih resolucij; poziva Svet, Komisijo in Evropsko
sluzbo za zunanje delovanje, naj si $e bolj prizadevajo za zapolnitev vrzeli med politiko in
prakso, ter poziva drzave €lanice, ki e niso sprejele nacionalnih akcijskih nacrtov, naj to
storijo ¢im prej;

podpira neutrudna prizadevanja visoke predstavnice/podpredsednice Komisije za krepitev
vloge Zensk in jo poziva, naj institucionalizira neformalno medinstitucionalno delovno
skupino EU za zenske, mir in varnost, tako da uvede stalnega predsednika te skupine, ki
bo deloval tudi kot kontaktna tocka za obravnavo vpraSanj v zvezi s spolom v Evropski
sluzbi za zunanje delovanje, in sicer v okviru zagotavljanja zadostnih ¢loveskih in
finan¢nih virov za izvajanje te naloge;

poziva visoko predstavnico/podpredsednico, naj spodbuja enake moZznosti v Evropski
sluzbi za zunanje delovanje, kot je dolo¢eno v kadrovskih predpisih; poziva visoko
predstavnico/podpredsednico in drzave ¢lanice, naj na vodilne poloZaje v Evropski sluzbi
za zunanje delovanje in misijah SVOP na visoki ravni predlagajo kandidatke; pozdravlja
napredek v okviru misij SVOP, ki je bil doseZen z imenovanjem svetovalcev za tematiko
spola v skoraj vseh misijah in z zagotavljanjem usposabljanja v okviru misij; poziva Svet,
naj se v sklepih Sveta o mandatih misij sklicuje na resolucijo Varnostnega sveta
Zdruzenih narodov §t. 1325; priporo¢a drzavam ¢lanicam, naj za vso vojaSko in zacasno
dodeljeno civilno osebje pred misijami organizirajo standardizirane module usposabljanja
za tematiko spola;

pozdravlja sprejetje pomembne konvencije Sveta Evrope — Konvencije o prepreevanju in
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boju proti nasilju nad zenskami in nasilju v druzini, ki je celovit okvir za preprecevanje
nasilja, zaScCito Zrtev in boj proti nekaznovanju, in poziva drzave €lanice, naj konvencijo
¢im prej podpisejo in ratificirajo;

61. odlo¢no obsoja pohabljanje Zzenskih spolnih organov, ki je barbarski poseg v
nedotakljivost teles Zensk in deklet; odlocno zavraca vsakr$no sklicevanje na kulturne,
tradicionalne ali verske prakse, ki bi sluZilo kot olajSevalna okoli$¢ina; poziva Komisijo,
naj je posebej pozorna na take Skodljive tradicionalne prakse pri pripravi strategije za boj
proti nasilju nad Zenskami;

62. poziva Svet, naj v smernice EU glede nasilja nad Zenskami in dekleti vkljuci problem
,»prisilnih porok*; spodbuja Komisijo in Svet, naj razvijeta metode za zbiranje podatkov in
kazalnike v zvezi s tem pojavom, ter spodbuja Evropsko sluzbo za zunanje delovanje, naj
ta problem upoSteva pri razvoju in izvajanju strategij drzav na podrocju clovekovih
pravic; poziva drzave ¢lanice, naj razmislijo o skupni opredelitvi, uvedbi nacionalnih
akcijskih nacrtov in izmenjavi dobrih praks;

Diskriminacija

63. poziva Svet in Komisijo, naj razvijeta niz orodij za spodbujanje pravice do svobode
veroizpovedi ali prepri¢anja v okviru zunanje politike EU, vkljuéno z mehanizmi za
ugotavljanje krSitev, in naj v pripravo tega niza orodij vkljucita organizacije civilne
druzbe; pozdravlja delo EU v razlinih forumih ZdruZenih narodov za boj proti
nestrpnosti in diskriminaciji na podlagi veroizpovedi ali prepriCanja ter dejstvo, da Se
naprej neomajno in nacelno nasprotuje resolucijam o boju proti omalovazevanju
veroizpovedi; zlasti poudarja pomen konstruktivnega dialoga o tej temi z Organizacijo
1slamske konference;

64. pozdravlja prizadevanja Sveta, Evropske sluzbe za zunanje delovanje, visoke
predstavnice/podpredsednice, Komisije in drzav clanic za clovekove pravice lezbijk,
gejev, biseksualcev in transseksualcev v dvostranskih odnosih s tretjimi drzavami, v
vecstranskih forumih in v okviru evropskega instrumenta za demokracijo in ¢lovekove
pravice; pozdravlja dejstvo, da je Generalna skup$¢ina ZdruZenih narodov znova vkljucila
spolno usmerjenost med razloge za zas¢ito pred zunajsodnimi, hitrimi ali arbitrarnimi
usmrtitvami, in pozdravlja prizadevanja EU na tem podroc¢ju; poziva Komisijo, naj se
zavzema za Crtanje spolne identitete s seznama duSevnih in vedenjskih motenj v okviru
pogajanj o 11. razli¢ici Mednarodne klasifikacije bolezni (ICD-11) in zahteva, da se jo
uvrsti med nepatoloska stanja; ponovno poudarja, da nacelo nediskriminacije, ki zadeva
tudi diskriminacijo na podlagi spola in spolne usmerjenosti, v partnerstvu med AKP in EU
ne sme biti ogrozeno; znova poziva Komisijo, naj pripravi celovit ¢asovni nacrt za boj
proti homofobiji, transfobiji in diskriminaciji na podlagi spolne usmerjenosti in spolne
identitete, pri Cemer naj obravnava tudi krSitve ¢lovekovih pravic na podlagi teh lastnosti
po svetu; poziva drzave ¢lanice EU, naj dodelijo azil lezbijkam, gejem, biseksualcem in
transseksualcem, ki beZijo pred preganjanjem v drZavah, kjer so obravnavani kot storilci
kaznivih dejanj, pri Cemer naj upoStevajo utemeljene bojazni prosilcev, da bodo
preganjani, in njihovo osebno opredelitev za lezbijko, geja, biseksualca ali transseksualca;

65. obsoja vse krSitve clovekovih pravic v obliki diskriminacije ljudi na podlagi dela in
porekla ter omejen dostop Zrtev do sodnega varstva; poziva Evropsko unijo in drzave
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66.

67.

Clanice, naj podprejo osnutek nacel in smernic ZN za u¢inkovito odpravo razlikovanja na
podlagi dela in porekla;

poziva EU, naj vlade drzav v razvoju spodbudi k izvajanju zemljiske reforme, kadar je to
ter preprecile prakse prisvajanja zemljiS¢, ki jih uporabljajo korporacije; poudarja, da je
treba zaScititi pravice malih lokalnih kmetov do zemlje, najema in rabe zemljis¢ ter
lokalnim skupnostim zagotoviti dostop do naravnih virov; poziva EU, naj v pogajanjih o
trgovinskih sporazumih vztraja pri spoStovanju pravice do dostopa do naravnih virov,
zlasti za domorodna in avtohtona ljudstva;

opozarja na resen problem v Stevilnih drzavah podsaharske Afrike, kjer otroke obtozujejo
carovnis$tva, kar ima resne posledice — od socialne izklju¢enosti do detomora; poudarja, da
mora drzava zaSCititi otroke pred zlorabo, zato poziva Evropsko sluzbo za zunanje
delovanje, naj nameni posebno pozornost usodi teh otrok v dialogih o clovekovih pravicah
z vladami zadevnih drZav in pri nac¢rtovanju zunanjih finan¢nih instrumentov;

Svoboda izraZanja in (druzbenih) medijev

68.

69.

70.

71.

72.

poudarja, da sta svoboda izrazanja ter neodvisnost in pluralnost medijev klju¢ni za
trajnostno demokracijo, saj prispevata k ve¢jemu vkljuevanju civilne druzbe in krepitvi
vloge drzavljanov; zato poziva k ve¢ji podpori na podrocju spodbujanja svobode medijev,
za8¢ite neodvisnih novinarjev, zmanjSanja digitalne vrzeli in omogocanja dostopa do
interneta;

ugotavlja, da je internet postal eno od najpomembnejsih sredstev za uveljavljanje pravice
posameznikov do svobode misli in izraZzanja ter da je imel pomembno vlogo pri
spodbujanju clovekovih pravic, demokraticne udelezbe, odgovornosti, preglednosti in
gospodarskega razvoja;

pozdravlja pobudo Komisije za ,,strategijo proti prekinitvi povezave*; poziva Komisijo,
naj predlaga ukrepe za urejanje izvoza produktov in storitev, ki se uporabljajo za
blokiranje spletnih mest, filtriranje rezultatov iskanja in ustrahovanje uporabnikov
interneta, vkljuéno z zagovorniki c¢lovekovih pravic; meni, da morajo ponudniki
telekomunikacijskih in internetnih storitev potegniti nauke iz preteklih napak, kakr$na je
odlo¢itev druzbe Vodafone, da popusti zahtevam egiptovskih oblasti v zadnjih tednih
Mubarakovega rezima, prekine zagotavljanje storitev in razsirja vladno propagando;

meni, da je odloCitev podjetja Google, da znova razmisli o poslovanju na Kitajskem,
pozitiven primer tezke odlocitve, ki jo morajo sprejeti podjetja na podroc¢ju informacijskih
in komunikacijskih tehnologij (IKT), kadar so ogrozene ¢lovekove pravice, zlasti svoboda
izrazanja in pravica do zasebnosti; poziva podjetja IKT, naj v luci arabske pomladi v svoje
poslovne strategije vkljucijo postopke za oceno tveganj;

ugotavlja, da nove tehnologije tudi omogocajo zrtvam in zagovornikom c¢lovekovih
pravic, da zbirajo informacije, ki se lahko pozneje uporabijo za zagotavljanje pravice za
zrtve; poziva EU, naj v sodelovanju s pobudo za globalno omreZje podpre razvoj in
razsirjanje tehnologij digitalne varnosti, da zagovornikom ¢lovekovih pravic omogoci
varno zbiranje, Sifriranje in shranjevanje obcutljivih podatkov ter uporabo tehnologije
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»oblaka®, da takega gradiva ni mogoce odkriti in izbrisati; zlasti poziva Komisijo, naj
preuci in podpre razvoj tehnologij odprtega programja, kot ga razvija projekt Martus, ki ga
podpira zunanje ministrstvo ZDA;

Podjetnistvo in lovekove pravice

73. opozarja, da si je EU zadala cilj, da bo v okviru svojih zunanjih politik spodbujala
druzbeno odgovornost podjetij, in pozdravlja pozive za boljSe usklajevanje evropskih in
svetovnih pristopov k druzbeni odgovornosti podjetij;

74. Cestita EU za podporo razvoju vodilnih nacel Zdruzenih narodov o podjetniStvu in
¢lovekovih pravicah ter za soglasno sprejetje teh nacel v Svetu za ¢lovekove pravice;
pozdravlja ustanovno sejo delovne skupine za podjetniStvo in ¢lovekove pravice, ki je
potekala od 16. do 20. januarja 2012, in poziva EU, naj Se naprej podpira mandat tega
telesa in mu pomaga;

75. pozdravlja zavezo EU, da bo v letu 2012 v sodelovanju s podjetji in zainteresiranimi
stranmi razvila smernice o ¢lovekovih pravicah za industrijske sektorje ter mala in srednja
podjetja na podlagi vodilnih nacel ZN; poziva Komisijo, naj uresni¢i svojo zavezo, da bo
pred koncem leta 2012 objavila poroc€ilo o prednostnih nalogah EU pri izvajanju nacel in
da bo potem izdajala periodi¢na porocila o napredku; vztraja, da morajo vsa evropska
podjetja delovati druzbeno odgovorno in spoStovati ¢lovekove pravice v skladu z
vodilnimi naceli ZN; poziva drzave ¢lanice EU, naj pred koncem leta 2012 razvijejo
nacionalne nacrte za izvajanje teh nacel;

76. meni, da je razkritje druzbenih in okoljskih informacij, tudi o uc€inkih na Elovekove
pravice, s strani velikih podjetij klju¢no z vidika preglednosti; pozdravlja namero
Mednarodnega sveta za celovito porocanje (International Integrated Reporting Council —
IIRC), da bo razvil splosno sprejet okvir za celovito porocanje;

77.pozdravlja ,.edinburSko Studijo® o vrzelih v upravljanju na podro¢ju podjetniStva in
¢lovekovih pravic v EU, ki jo je narocil GD za podjetniStvo, in poziva Komisijo, naj se
nanjo odzove s pripravo zakonodajnih predlogov; zlasti poziva EU, naj zagotovi dostop
zrtev poslovnih zlorab s strani podjetij EU v tretjih drzavah do mehanizmov pritozb in
sodstva v drzavah ¢lanicah EU, kot je bilo to pred kratkim v zadevi Trafigura;

78. se zaveda, da nadnacionalne korporacije vse pogosteje najemajo zasebne vojaske druzbe
in zasebne varnostne sluzbe, kar je obcasno privedlo do krsitev ¢lovekovih pravic, ki so
jih zagresili zaposleni v zasebnih vojaskih druzbah in zasebnih varnostnih sluzbah; meni,
da je treba v EU sprejeti regulativne ukrepe, vkljuéno s celovitim normativnim sistemom
za ustanovitev, registracijo, licenciranje, spremljanje in poro¢anje takih podjetij; poziva
Komisijo, naj pripravi priporo¢ilo za predlog direktive o usklajevanju nacionalnih
ukrepov, ki urejajo storitve zasebnih vojaskih druzb in zasebnih varnostnih sluzb,
vklju¢no s ponudniki storitev in javnim naroCanjem storitev, ter kodeks ravnanja, ki bo
podlaga za odlo¢bo o urejanju izvoza storitev zasebnih vojaskih druzb in zasebnih
varnostnih sluzb v tretje drzave; zahteva, da visoka predstavnica/podpredsednica
podrobno obvesca Parlament o najemanju zasebnih vojaskih druzb in zasebnih varnostnih
sluzb na misijah SVOP in SZVP, pri ¢emer mora opredeliti strokovne zahteve in poslovne
standarde, ki jih morajo izpolnjevati najeta podjetja, veljavne predpise in pravne
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obveznosti in odgovornosti, ki veljajo zanje, ter nadzorne mehanizme;

OdlocénejSe ukrepanje Evropskega parlamenta na podrocju ¢élovekovih pravic

79.

80.

81.

znova poziva Svet in Komisijo, naj sistemati¢no preucita resolucije in druga sporocila
Parlamenta ter se vsebinsko odzivata nanje;

poudarja, da je treba vpraSanja v zvezi s ¢lovekovimi pravicami vklju€evati v delo vseh
parlamentarnih odborov in delegacij, ki se ukvarjajo z zunanjimi odnosi; priporoca, naj se
poslanci Evropskega parlamenta sistemati¢no srecujejo z zagovorniki ¢lovekovih pravic,
kadar so na uradnih misijah v tretjih drzavah, da bi bilo delo zagovornikov ¢lovekovih
pravic bolj vidno; pozdravlja odlocCitev, da se povecajo viri za Pododbor za ¢lovekove
pravice ob uposStevanju sprememb, ki jih prinaSa Lizbonska pogodba;

pozdravlja odlocitev predsedstva Parlamenta z dne 12. decembra 2011 o ustanovitvi
direktorata za podporo demokraciji v okviru GD za zunanje politike, ki bo usmerjal in
usklajeval delo Parlamenta za spodbujanje demokracije;

StrateSka politika Evropske unije na podrocju ¢lovekovih pravic

Splosno
82. pozdravlja pregled politike EU na podrocju ¢lovekovih pravic in demokratizacije, ki je

83.

84.

opisan v skupnem sporocilu z dne 12. decembra 2011 in je pozitiven pregled potencialov
EU; poziva drzave clanice EU, naj se v celoti vklju¢ijo v proces ter upostevajo izid v
nacionalnih ukrepih in na evropski ravni;

podpira dejstvo, da sporoCilo temelji na konceptih univerzalnosti in nedeljivosti
¢lovekovih pravic, se osredotoca na delovanje EU za spodbujanje tretjih drzav, da
spostujejo obstojeCe zaveze in obveznosti po mednarodnem pravu clovekovih pravic in
mednarodnem humanitarnem pravu, ter poskusa okrepiti sistem mednarodnega sodstva;

v luci arabske pomladi se zaveda pomena prilagojenega pristopa ,,0d spodaj navzgor* in
priznava, da je treba spoStovanje ¢lovekovih pravic postaviti v ospredje zunanje politike
EU; meni, da mora EU potegniti nauk iz preteklih napak, ki se odrazajo v dejstvu, da so
vse do izbruha drzavljanske vojne v Libiji potekala pogajanja o okvirnem sporazumu z
Libijo, Ceprav so obstajali dokazi, da je bilo v desetletju poprej umorjenih 1200
zapornikov in da je bilo v drZzavi ogromno mucenja, prisilnih izginotij in zunajsodnih
usmrtitev;

Proces

85.

zdaj zahteva hiter, pregleden in vkljucujo¢ napredek na poti k ambiciozni koncni skupni
strategiji EU z jasnimi ukrepi, ¢asovnimi razporedi in odgovornostmi, ki bo razvita ob
uposStevanju prispevka zainteresiranih strani, da bi prenesli ,rdeco nit“ v konkretne
ukrepe; zavezuje se, da bo skupaj s Svetom pozitivno prispeval k temu
medinstitucionalnemu procesu, najprej s to resolucijo in pozneje Se z eno parlamentarno
resolucijo; meni, da morajo na koncu tega procesa institucije skupaj sprejeti skupno
strategijo, v kateri bodo jasno opredeljene vloge in odgovornosti vsake institucije ter bodo
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86.

predvidene stalne ocene izvajanja, tudi v povezavi s smernicami;

meni, da je treba nekatere ukrepe iz sporocila spodbujati vzporedno s prizadevanji za
razvoj krovne strategije, npr. imenovanje posebnega predstavnika EU za clovekove
pravice, ki bo javno prepoznaven in bo imel mednarodne izkuSnje pri spodbujanju
mednarodnih ¢lovekovih pravic; uvedbo stalne delovne skupine za ¢lovekove pravice v
okviru Sveta v Bruslju, ki bi morala rutinsko sprejemati zakljuc¢ke o razmerah na podrocju
¢lovekovih pravic v dolo€enih drzavah po dialogih o ¢lovekovih pravicah; opredelitev
Casovnega razporeda za izpopolnitev mreze kontaktnih tock za clovekove pravice v
delegacijah EU in za imenovanje uradnikov za zvezo z zagovorniki ¢lovekovih pravic v
vseh tretjih drzavah;

Vsebina

87.

88.

9.

90.

91.

92.

pozdravlja pozornost, ki je v sporo€ilu namenjena strategijam drzav na podrocju
¢lovekovih pravic; meni, da bi morali uporabiti skupno zacetno predlogo, da bi zagotovili
neko mero doslednosti, in da bi morala biti v vseh primerih obvezna posvetovanja;
poudarja, da bodo strategije svojo potencialno vrednost dosegle le, ¢e se bo njihov pomen
upoSteval na vseh ravneh dvostranskih odnosov s posameznimi drzavami in ¢e bodo
dovolj prozne, da bodo omogocale dosleden odziv na vedno nove razmere na podrocju
¢lovekovih pravic;

podpira osebni predlog visoke predstavnice/podpredsednice o treh temah, pri katerih bi
morale institucije v prihodnjih treh letih posebej sodelovati; pricakuje jasna merila za
izbiro takih tem v sedanjem in prihodnjem procesu; pri¢akuje pojasnila o tem, kako bi s
temi kampanjami omogocili napredek na doloCenih podrocjih brez ogrozanja celovite
zaveze EU vsem obveznostim na podro¢ju ¢lovekovih pravic;

poudarja, da je bil pri pregledu poseben pomen pripisan civilni druzbi kot dejanskemu
partnerju pri uresnicevanju strategije EU na podroc¢ju clovekovih pravic in ne le pri
izvajanju projektov; priznava, da imajo v tem procesu posebno vlogo zagovorniki
¢lovekovih pravic; poziva EU, naj upoSteva celotni potencial vrste lokalnih akterjev, da
spodbudijo spremembe na podrocju clovekovih pravic v neki drzavi, in naj odloc¢no
podpre njihovo delo;

podpira koncept ,.globoke demokracije”, ki ga je razvila visoka predstavnica EU;
obZaluje, da v ta koncept niso vklju¢ena merila glede diskriminacije in enakosti spolov;
poziva Evropsko sluzbo za zunanje delovanje, naj v celoti poveze ukrepe proti
diskriminaciji in merila uspeSnosti na tem podro¢ju, da bi zagotovila jasno osredotoCenost
na vprasanja pravic Zensk in enakopravne politicne udelezbe;

poudarja, da Se vedno obstajajo veliki izzivi z vidika neustreznosti obstojecih dialogov o
clovekovih pravicah ter spremljanja in uveljavljanja klavzul o clovekovih pravicah;
ponavlja, da morajo biti te klavzule vkljucene tudi v vse trgovinske in sektorske
sporazume;

se strinja, da je ,digitalna demokracija® novo in pomembno orodje; poziva Evropsko
sluzbo za zunanje delovanje, naj razvije jasne smernice za svoje delegacije glede
najboljSega izkoriS¢anja druzbenih medijev, in zahteva razvoj redno posodabljanega
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93.

94.

95.

96.

97.

98.

99.

registra druzbenih medijev za akterje EU;

ugotavlja, da je le malce manj kot polovica od 100 najvecjih ekonomskih akterjev v svetu
danes zasebnih podjetij; Cestita Komisiji za ambiciozno in v prihodnost usmerjeno
sporocilo o druzbeni odgovornosti podjetij iz leta 2011 ter za jasno podporo pri razvoju
vodilnih nacel OZN o podjetnistvu in ¢lovekovih pravicah, pri ¢emer mora biti oboje v
srediScu nove strategije;

priznava, da sporocilo potrjuje, da morajo biti vse dejavnosti boja proti terorizmu povsem
skladne z mednarodnim pravom na podro¢ju clovekovih pravic ter mednarodnim
humanitarnim in begunskim pravom; poudarja, da je treba to nacelo vkljuciti v vse
razprave o novih ukrepih za boj proti terorizmu v EU in s partnerji v tretjih drzavah; meni,
da mora EU strates$ke partnerje dosledno opozarjati na vse primere neskladnih ukrepov za
boj proti terorizmu in terjati odgovornost za krSitve v EU in zunaj nje; ponavlja, da se
mora EU v politiki za boj proti terorizmu izrecno sklicevati na absolutno prepoved
mucenja v okviru boja proti terorizmu, kot je zapisano v sklepih Sveta z dne
29. aprila 2009;

pozdravlja spoznanje, da je treba obravnavati krSitve ¢lovekovih pravic v drzavah ¢lanicah
in zagotoviti, da bo EU delovala v skladu s svojimi mednarodnimi obveznostmi, da se
utrdi njena verodostojnost; zahteva, naj se delovni skupini za temeljne pravice,
drzavljanske pravice in prosti pretok oseb dodeli neomejen mandat za preverjanje krsitev
in odpravo teh krsitev;

meni, da je boj proti nekaznovanju prednostno podrocje delovanja EU; meni, da je
posodobitev instrumentov EU v zvezi z Mednarodnim kazenskim sodis¢em iz leta 2011
pomemben korak naprej, ki se mora odrazati v strategiji EU na podro¢ju ¢lovekovih
pravic, ki je usmerjena v prihodnost;

meni, da je treba v okviru oblikovanja resni¢ne kulture ¢lovekovih pravic in demokracije
tudi jasno pregledati vlogo usluzbencev v razli¢nih geografskih regijah in delovnih skupin
Sveta ter razmisliti, kako ta strategija vpliva na njihovo vsakdanje delo;

zahteva bistveno vecjo vlogo Evropskega parlamenta pri spodbujanju preglednosti in
prevzemanja odgovornosti v procesu izvajanja strategije EU na podrocju clovekovih
pravic; znova poudarja, da letno poroc¢ilo Sveta ni samo po sebi mehanizem za
zagotavljanje odgovornosti; vztraja pri priporoCilih o rednem vkljucevanju, ki jih je
Parlament zapisal v preteklih letnih porocilih, Politi¢ni in varnostni odbor pa jih je zapisal
v dokumentu z dne 1. junija 2006 o rednem vklju¢evanju vpraSanja ¢lovekovih pravic v
skupno zunanjo in varnostno politiko ter druge politike EU, pri emer se ta priporocila Se
vedno ne izvajajo v celoti;

%k sk ok
naroc¢i svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu, Komisiji, Evropski sluzbi

za zunanje delovanje, vladam in parlamentom drZav ¢lanic in drzav kandidatk, ZdruZenim
narodom, Svetu Evrope ter vladam drzav in ozemelj, omenjenih v tej resoluciji.
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